	[image: image1.wmf]
	EVROPSKÁ KOMISE                                                

GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ PRO PODNIKÁNÍ

Jednotný trh: regulované prostředí, normalizace a nový přístup 

Stavebnictví

Brusel,

září 2002

ENTR/G5 HS



POKYN  J

(ke směrnici o stavebních výrobcích – 89/106/EHS)

PŘECHODNÉ REŽIMY V RÁMCI
SMĚRNICE O STAVEBNÍCH VÝROBCÍCH

(Revize září 2002)

(Původně vydaný po projednání na 49. zasedání Stálého výboru pro stavebnictví konaném ve dnech 28/29 března 2000 jako dokument CONSTRUCT 99/382 rev. 1. 
Aktualizovaný v září 2001 jako CONSTRUCT 01-477 a projednaný Stálým výborem pro stavebnictví v září 2002.)

Předmluva

V článku 20 směrnice o stavebních výrobcích (89/106/EHS) se stanoví, že Stálý výbor může „na žádost svého předsedy nebo členského státu přezkoumat jakoukoliv otázku vyplývající z provádění a praktického používání této směrnice“.

Aby se pokud možno zajistilo společné porozumění mezi Komisí a členskými státy i mezi členskými státy navzájem v tom, jak bude směrnice působit, mohou příslušné služby Komise, které zastávají předsednictví a sekretariát Stálého výboru, vydávat řadu pokynů zabývajících se specifickými záležitostmi ve vztahu k provádění, praktickému uplatňování a používání směrnice.

Tyto pokyny nejsou právními výklady směrnice.

Nejsou právně závazné a žádným způsobem neupravují nebo nemění směrnici. Pokud obsahují postupy, nevylučuje to zpravidla jiné postupy, které mohou stejnou měrou vyhovovat směrnici.

Budou se o ně v první řadě zajímat a používat je ti, kteří jsou zapojeni do provádění směrnice z právního, technického a administrativního hlediska.
Mohou být dále rozpracovány, měněny nebo rušeny postupem stejným jako postupem, který vedl k jejich vydání.
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PŘECHODNÉ REŽIMY 
V RÁMCI SMĚRNICE O STAVEBNÍCH VÝROBCÍCH

1. 

Předmět

1.1
V tomto pokynu se zvažují otázka přechodných režimů v souvislosti s prováděním směrnice Rady 89/106/EHS
 (dále jen směrnice o stavebních výrobcích nebo CPD), ve znění směrnice Rady 93/68/ES
.

1.2
Pokyn je určen zpracovatelům technických specifikací (členům CEN/CENELEC a EOTA), regulačním a výkonným orgánům v Evropském hospodářském prostoru (EHP), notifikovaným osobám a průmyslovým subjektům.

1.3
V souvislosti s tímto pokynem se termínem „přechodné režimy“ rozumí časové období, během něhož jsou národní i evropské technické specifikace k dispozici pro použití výrobci, kteří uvádějí své výrobky na trh EHP – období souběžné platnosti. Odkazy na členské státy v dokumentu se vztahují také na státy ESVO v EHP. Odkazy na CEN platí také pro CENELEC. Odkazy na národní předpisy se vztahují na právní a správní předpisy členských států.

1.4
Pokyn v tomto dokumentu poskytuje rámec, v němž budou Komise a členské státy uvádět do užívání technické specifikace vypracované na podporu CPD. Všechna hlediska fungování systému budou úzce sledována Komisí a pokyn bude na základě zkušeností revidován.

2.

Úvod

2.1
Hlavním cílem období souběžné platnosti je umožnit výrobcům a notifikovaným osobám, aby se postupně přizpůsobili postupům posuzování shody a základním požadavkům stanoveným směrnicí. Výrobci, dovozci a distributoři rovněž potřebují stanovený čas, aby využili všech práv, kterých se jim dostalo podle předpisů předcházejících vstupu nového režimu v platnost (např. prodali své zásoby výrobků vyrobených podle dříve platných národních předpisů).

2.2
Na rozdíl od většiny ostatních směrnic „nového přístupu“ nemá CPD výslovně termínované přechodné období, během něhož se mohou výrobci rozhodnout, zda být v souladu se směrnicí, nebo s národními předpisy. Místo toho jsou přechodné režimy upraveny v čl. 6 odst. 2, který stanoví:

„Členské státy jsou však povinny umožnit, aby byly na jejich území uváděny na trh výrobky, na které se čl. 4 odst. 2 nevztahuje, jestliže splňují národní předpisy, které jsou v souladu se Smlouvou, nestanoví-li evropské technické specifikace uvedené v kapitolách II a III jinak.“

2.3
Výkladem tohoto článku je, že každá evropská technická specifikace bude obsahovat ustanovení o období souběžné platnosti, které se bude vztahovat na výrobky, které spadají do oblasti její působnosti. Z čl. 6 odst. 2 rovněž vyplývá, že jakmile toto období souběžné platnosti pro danou technickou specifikaci skončí, nemůže již členský stát připouštět, aby výrobky, které splňují dřívější národní předpisy, byly nadále uváděny na trh EHP. Všechny výrobky, které spadají do oblasti působnosti technické specifikace, musí od té doby splňovat všechna ustanovení CPD.   
 

3.

Evropské normy výrobků (hEN)
3.1 Klíčové situace/data (viz příloha 1)


	Situace
	Popis
	Opatření

	Datum zpřístupnění (DAV) hEN

	Datum, kdy CEN/MC rozešle konečné znění ratifikované hEN v úředních jazycích CEN. Pravidla CEN vyžadují, aby jeho členové oznámili hEN do 3 měsíců a zveřejnili (převzali) je do 6 měsíců.
	CEN/NSBs

	Oznámení hEN na ES
	Oficiální oznámení ze strany CEN dopisem na ES, že hEN splňuje podmínky nezbytné pro předpoklad shody s ustanoveními článků 2 a 3 CPD. Komise uvědomí členské státy. 
	CEN/ES

	Zveřejnění odkazu  na hEN v Úř. věst. ES
	Komise zveřejní odkaz na hEN v řadě „C“ Úředního věstníku Evropských společenství(. 
	ES

	Datum platnosti
	Zveřejněné oznámení v Úř. věst. ES bude podle čl. 4 odst. 2 písm. a) směrnice 89/106/EHS obsahovat datum platnosti normy jako hEN. Bude to běžně devět měsíců od DAV hEN, pokud SCC neschválí jinak.
	ES

	Zveřejnění odkazu na hEN národními orgány
	Členské státy jsou povinny oficiálně zveřejnit odkaz na národní normu přejímající hEN, i když to není nezbytnou podmínkou pro platnost normy. Způsob zveřejnění se bude řídit národními pravidly. 
	MS

	Datum zrušení (DOW) národních norem
	Poslední datum, do něhož musí členové CEN zrušit národní normy, které jsou v rozporu s hEN. Datum musí být uvedeno v předmluvě každého konečného znění hEN a musí být zveřejněno v Úř. věst. ES společně s odkazem na normu. Členské státy jsou povinny zaručit právní sílu tohoto data způsobem příslušným jejich národnímu právnímu řádu. Bude to běžně jeden rok od data platnosti hEN, pokud SCC neschválí jinak. 
	ES/CEN/
NSBs

	Datum zrušení všech národních předpisů, které jsou v rozporu
	V DOW náležejícímu hEN jsou členské státy povinny ukončit platnost všech rozporných národních předpisů, které upravují uvádění výrobků na trh.
	MS


3.2 Začátek období souběžné platnosti

3.1
Zveřejnění odkazu na hEN v Úř. věst. ES znamená, že norma splňuje podmínky nezbytné pro předpoklad shody s ustanoveními článků 2 a 3 CPD. V čl. 4 odst. 2 písm. a) se stanoví, že od zveřejnění v Úř. věst. ES (tj. datum platnosti uvedené ve zveřejnění) smí být hEN používána jako podklad pro opatření stavebních výrobků, které jsou jejím předmětem, označením CE za předpokladu, že již byla převzata nejméně jedním členem CEN v EU
. Čl. 6 odst. 1 zavazuje členské státy, aby na svém území nebránily volnému pohybu, uvádění na trh nebo používání výrobků, které splňují ustanovení CPD. Tyto dva články tedy dohromady poskytují právní základ pro zahájení období souběžné platnosti dotyčné hEN.

3.2
Členské státy jsou povinny oficiálně zveřejnit odkaz na národní normu přejímající hEN (čl. 4 odst. 2 písm. a)), i když to není nezbytným předpokladem pro to, aby byla norma použita pro účely označení CE.
Povinnost členských států zveřejnit tento odkaz v zásadě vznikne, jakmile se hEN stane použitelnou. Nezveřejnění může znamenat porušení evropského práva, ledaže by byl proti normě zahájen postup podle ochranné doložky (čl. 5 odst. 1). Za předpokladu, že o postup proti normě nejde, musí se právní předpisy členských států přizpůsobit/sblížit tak, aby se zajistilo používání hENs a výrobků s označením CE souběžně s výrobky, které jsou v souladu se existujícími národními předpisy. 

3.3
Protože převedením CPD v členských státech je již ustaven rámec pro uznávání a používání výrobků s označením CE, bude potřeba, aby byly přizpůsobeny/sblíženy pouze specifické předpisy pro výrobky (např. stanovit, který prodávaný výrobek s označením CE je rovnocenný výrobku podle existujících předpisů). Tato činnost bude zahrnovat specifikaci všech tříd a úrovní ukazatelů charakteristik, které se mají pro určená použití výrobků dodržovat na národním území (více informací o třídách a úrovních viz ES Pokyn E). Tyto změny národních předpisů nemusí být Komisi oznámeny podle postupu stanoveného směrnicí 98/34/ES
, pokud nejde o změnu úrovně dotyčného požadavku. Komisi však musí být sděleny (čl. 22 odst. 2 CPD).

3.4
Aby se překonaly všechny faktické problémy spojené s různými daty pro převzetí a zveřejnění v členských státech, navrhuje se, aby se ve zveřejnění odkazu na hEN v Úř. věst. ES stanovilo datum platnosti hEN, které bude běžně devět měsíců od data zpřístupnění normy. Ve zvláštních případech může být toto období zkráceno nebo prodlouženo, pokud může být změna odůvodněna
 (případ od případu se bude konzultovat s SCC). Toto odložení data platnosti poskytne členským státům čas pro přizpůsobení/sblížení jejich národních předpisů a potvrzení notifikace schválených osob. Rovněž umožní výrobcům, budou-li chtít, zahájit proces vedoucí k označení CE. Obrázek 1 podává příklad oznámení v Úř. věst. ES.

Obrázek 1: Příklad oznámení hEN v Úř. věst. ES

	ESO*
	Označení 
normy
	Název normy
	Datum platnosti normy jako 
harmonizované 
evropské normy podle čl. 4 odst. 2 
směrnice 89/106/EHS
	Datum ukončení období 
souběžné 
platnosti**

	CEN
	EN 197-1
	Cement – Část 1: Složení, specifikace a kritéria shody cementů pro obecné použití
	1. dubna 2001
	1. dubna 2002


*   ESO: (Evropská normalizační organizace):

– 
CEN: Rue de Stassart/Stassartstraat 36, B-1050 Brussels, tel. (32-2) 550 08 11, fax (32-2) 550 08 19 (www.cenorm.be);

–
Cenelec: Rue de Stassart/Stassartstraat 36, B-1050 Brussels, tel. (32-2) 519 68 71, fax (32-2) 519 69 19 (www.cenelec.be);

–
ETSI: BP 152, F-06561 Valbonne Cedex, tel. (33-4) 92 94 42 12, fax (33-4) 93 65 47 16 (www.etsi.org). 

**  Datum ukončení období souběžné platnosti je stejné jako datum zrušení národních technických specifikací, které jsou v rozporu; po tomto datu musí být předpoklad shody založen na harmonizovaných evropských specifikacích (harmonizované normy nebo evropská technická schválení).

3.5
Během období souběžné platnosti, které započne datem platnosti stanoveným ve zveřejnění v Úř. věst. ES, se mohou výrobci svobodně rozhodnout, zda nadále využívat existující národní systémy, nebo připojovat označení CE podle CPD (nebo obojí, pokud si to situace na trhu vyžádá)
. Členské státy jsou povinny povolit, aby výrobky, které splňují kterýkoliv soubor předpisů, byly uváděny na trh a používány na jejich území
. Odmítnutí propustit výrobky s označením CE na národní trh může být porušením evropského práva, ledaže by byl zahájen ochranný postup proti hEN (čl. 5 odst. 1) nebo proti výrobku samotnému (článek 21).  

3.6
To znamená, že členské státy jsou povinny do ukončení období souběžné platnosti udržovat své existující národní systémy jako možnost pro výrobce (v čl. 6 odst. 2 se používá slovo „musí“). Národní normalizační orgány mají rovněž nadále zpřístupňovat výtisky národních norem platných v existujícím národním systému, i když byly zrušeny před stanoveným datem zrušení
.

3.7
Během období souběžné platnosti nemají členské státy měnit platný národní systém, což by mohlo měnit požadavky na výrobky nebo postup prokazování shody nebo což by jinak mohlo mít vliv na nabytá práva. Jestliže jakékoliv takové změny budou v souladu se  Smlouvou o ES učiněny, musí být oznámeny ve stádiu návrhu, jak se požaduje ve směrnici Rady 98/34/ES, aby Komise a ostatní členské státy měly příležitost předložit k navrhovaným změnám připomínky.

3.3 Konec období souběžné platnosti

3.8
Datum zrušení (DOW) národních norem, které jsou v rozporu se hEN, označuje konec období souběžné platnosti pro výrobky, které jsou předmětem hEN. Zatímco pravidla CEN u data zrušení uvádějí pouze povinnost členů CEN, v čl. 6 odst. 2 CPD se používá tohoto data pro uložení rozsáhlé povinnosti členským státům. Datum zrušení musí být uvedeno v předmluvě každého konečného znění hEN
 a musí být zveřejněno v Úř. věst. ES spolu s odkazem na harmonizovanou normu. Členské státy však budou muset na svém území dát tomuto datu právní sílu způsobem příslušným jejich národnímu právnímu řádu. Protože datum zrušení fakticky stanoví podmínky, za nichž se výrobky mohou uvádět na trh EHP, právní způsobilost k tomuto stanovení spočívá na Komisi, a to po konzultaci spíše s členskými státy (SCC) než s CEN.

3.9
Navrhuje se, aby datum zrušení (tj. trvání období souběžné platnosti) bylo u hENs jeden rok od data platnosti(( stanoveného ve zveřejnění odkazu v Úř. věst. ES (tj. běžně 21 měsíc od data zpřístupnění hEN), ledaže by bylo možno Komisi prokázat (např. dotyčnou CEN TC nebo SCC), že tato lhůta je pro příslušné výrobky nedostatečná
. V takových případech uvědomí Komise po konzultaci s členskými státy CEN o datu, které se má použít.

3.10
Jakmile období souběžné platnosti skončí, musí výrobky, které jsou předmětem hEN, splňovat všechna ustanovení CPD, aby mohly být uváděny na trh EHP. Výrobky vyrobené podle dřívějších národních předpisů nesmějí být již uváděny na trh EHP (čl. 6 odst. 2). Výrobky se tedy již nesmí vyrábět podle národních (ne EN) norem, národních technických schválení nebo jiných schválení typu nebo certifikátů vydaných v předchozím systému (kromě pro použití mimo EHP). Poznámka: platnost dřívějšího národního schválení nebo certifikátu tedy koncem období souběžné platnosti končí, ať je jeho původní doba platnosti jakákoliv (právní základ: čl. 6 odst. 2 CPD). Pokud se však vezme v úvahu povaha stavebního průmyslu s občasnými dlouhými lhůtami mezi vypracováním projektu a jeho realizací, měly by členské státy tuto zásadu interpretovat s určitou pružností. 

3.11
To znamená, že členské státy jsou povinny přijmout opatření k ukončení platnosti dříve platného národního systému pro uvádění příslušných výrobků na trh (např. zrušit příslušné národní právní a správní předpisy).  Výsledkem bude, že závaznými předpisy platnými pro dotyčné výrobky budou v každém členském státě pouze národní opatření, kterými se zavede CPD a hEN. 

3.12 Protože však CPD nemá pro stavební výrobky zvláštní ustanovení týkající se „uvádění do provozu“, platí před ukončením období souběžné platnosti pro výrobky již uvedené na trh EHP podle starého systému národní předpisy. Členské státy mohou na přiměřenou dobu povolit další používání takových výrobků. To se ovšem vztahuje pouze na individuální výrobky a ne na typy nebo řady výrobků.

3.13 Komise bude sledovat přejímání harmonizovaných norem ve všech členských státech a využije k tomu přehled CPD zveřejněný na internetu.

http://europa.eu.int/comm/enterprise/construction/internal/score/scorehome.htm  

Shrnutí: Harmonizované evropské normy výrobků (viz příloha 1)

	Začátek období souběžné platnosti

(Datum platnosti)
	Období souběžné platnosti začíná datem platnosti uvedeném ve zveřejnění odkazu na hEN v Úř. věst. ES.  Výrobci nyní mohou připojit označení CE. V této době jsou proto členské státy povinny dovolit uvádění výrobků s označením CE na trh a jejich používání vedle výrobků vyrobených podle dřívějších národních předpisů (např. oficiální zveřejnění odkazu na převzatou hEN, přizpůsobení národních předpisů apod.).

	Během období souběžné platnosti
	MS jsou povinny dovolit uvádění výrobků s označením CE na trh a jejich používání vedle výrobků, které jsou ve shodě s dřívějšími národními předpisy. Výrobci se mohou svobodně rozhodnout, zda použít evropský a/nebo národní systém. 

	Konec období souběžné platnosti
	Datum zrušení národních norem, které jsou v rozporu. Konec platnosti dřívějších národních předpisů. Výrobky uváděné na trh EHP musí být ve shodě se všemi ustanoveními CPD. Výrobky vyrobené podle dříve platných národních systémů nesmí již být na trh EHP uváděny.   


4. 

Evropská technická schválení (ETA) s řídícími pokyny (ETAG)

4.1 Úvod

4.1 I když ETAG není v CPD definovaná jako technická specifikace (pouze hENs a ETAs), má povahu „technické specifikace“ definované ve směrnici 98/34/ES o postupu poskytování informací v oblasti technických norem a předpisů – „specifikace obsažená v dokumentu, která stanoví požadované charakteristiky výrobku, jako jsou úrovně jakosti, ukazatelé charakteristik, bezpečnost nebo rozměry, včetně požadavků na výrobek, pokud jde o obchodní název, terminologii, symboly, zkoušení a zkušební metody, balení, označování výrobků nebo jejich značení štítkem se jmenovitými údaji  a o postupy při posuzování shody.“.

4.2 ETAG slouží jako podklad pro vypracování ETAs, která sama o sobě musí splnit podmínky nezbytné pro předpoklad shody s ustanoveními článků 2 a 3 CPD. ETAG jako takový může být pokládán za nástroj evropské harmonizace/sbližování požadavků na stavební výrobky. Zachovávání rozporných národních požadavků se z tohoto důvodu neslučuje s právem ES; musí být v přiměřené lhůtě zrušeny.

4.3 Status technické specifikace bude tedy poskytnut ETAG jedině pro účely čl. 6 odst. 2 CPD
. Zacházení s ETAGs by v zásadě mělo být podobné jako s harmonizovanými evropskými normami – členské státy potřebují čas pro přizpůsobení svých národních předpisů, aby uznaly výrobky s označením CE, a výrobci potřebují období souběžné platnosti, aby se připravili na konečné zrušení národních předpisů, které jsou v rozporu.

4.2 Klíčové situace/data (viz příloha 2)


	Situace
	Popis
	Opatření

	Datum zpřístupnění ETAG
	Datum, kdy Komise rozešle konečné znění ETAG v angličtině členským státům s průvodním dopisem o oznámení. Od tohoto data ETAG oficiálně existuje.
	EOTA/ES

	Zveřejnění ETAG v členských státech
	Členské státy jsou povinny zveřejnit ETAG, i když to není nezbytnou podmínkou jeho platnosti na evropském trhu. Způsob zveřejnění se bude řídit národními pravidly. (Společné datum uvedené v každém ETAG bude přijato pro účely přechodného období. Bude to běžně devět měsíců od zpřístupnění ETAG, pokud nebude schváleno jinak)(((.
	MS

	Datum zrušení národních předpisů, které jsou v rozporu
	Společné datum je třeba uvést v každém ETAG.
(Budou to dva roky od začátku období souběžné platnosti, pokud nebude schváleno jinak)♠♠♠.
	MS


4.3 Začátek období souběžné platnosti

4.4
Jakmile Komise dopisem oznámí ETAG členským státům, může výrobce žádat o ETA u jednoho z notifikovaných schvalovacích orgánů, přestože ještě neexistuje žádná povinnost tak učinit. V této době je v zásadě možné opatřit výrobky s ETA označením CE, ale členským státům se musí poskytnout čas pro přizpůsobení/sblížení jejich národních předpisů a potvrzení notifikace schvalovacích orgánů pro účely prokazování shody.

4.5
Protože v CPD není stanovena žádná lhůta pro zveřejnění, povinnost zveřejnění vzniká bezprostředně po obdržení dopisu ES. Komise však pro to poskytne členským státům přiměřenou dobu. Aby se zabránilo možným porušením trhu v rámci Evropy vyplývajícím z rozdílných dat zveřejnění, je rozumné pevně stanovit datum, do něhož musí být daný ETAG zveřejněn. Toto datum stanoví Komise po konzultaci s SCC před oficiálním schválením ETAG. Jako základ byla vzata doba běžně devíti měsíců. Schválené datum se objeví v konečném znění ETAG, které Komise oznámí členským státům
. Nezveřejnění ETAG členským státem může být porušením evropského práva. Komise zamýšlí zveřejnit období souběžné platnosti u ETAG v Úř. věst. ES stejným způsobem jako u harmonizovaných norem, viz obrázek 2.

4.6
Období souběžné platnosti tedy započne spíše datem stanoveným v ETAG než datem jeho zpřístupnění, dokud všechny potřebné podpůrné dokumenty (zkušební metody apod.) nebudou také k dispozici. V této době musí být národní předpisy členských států přizpůsobeny/sblíženy, aby se umožnilo použití ETAs a výrobků s označením CE souběžně s výrobky vyhovujícími existujícím národním předpisům (podrobněji viz kapitolu o hENs). Výrobci  mohou před začátkem období souběžné platnosti žádat o ETA na základě ETAG a provádět postupy vedoucí k označení CE.    

4.7 Během období souběžné platnosti se mohou výrobci svobodně rozhodnout, zda nadále využívat existující národní systémy nebo připojit označení CE podle CPD. Členské státy jsou povinny dovolit, aby výrobky, které splňují kterýkoliv ze souborů předpisů, byly na jejich území uvedeny na trh a používány. Odmítnutí propustit výrobky s označením CE na národní trh může být porušením evropského práva, ledaže by byl zahájen ochranný postup proti ETA (čl. 5 odst. 1) nebo proti výrobku samotnému (článek 21). Národní technická schválení nebo podobné nástroje mohou být dále právně vydávány až do ukončení období souběžné platnosti, i když jejich platnost bude nutně časově omezena (tj. pouze do ukončení období souběžné platnosti).

Obrázek 1: Příklad oznámení ETAG v Úř. věst. ES

	EOTA1

Odkaz
	Název řídícího pokynu pro ETA
	Datum 
platnosti2 
	Datum ukončení 
období souběžné 
platnosti3

	ETAG 001 – 1
	Kovové kotvy do betonu Část 1: Kotvy obecně
	31. 7. 2000
	31. 7. 2002

	ETAG 001 – 2
	Kovové kotvy do betonu Část 2: Rozpínací torzní kotvy 
	31. 7. 2000
	31. 7. 2002

	ETAG 001 – 3
	Kovové kotvy do betonu Část 3: Podseknuté kotvy 
	31. 7. 2000
	31. 7. 2002

	ETAG 001 – 4
	Kovové kotvy do betonu Část 4: Svařované rozpínací kotvy s řízeným přetvořením
	31. 7. 2000
	31. 7. 2002


1   EOTA: Evropská organizace pro technické schvalování:

Avenue des Arts-40 Kunstlaan, B-1040 Brussels, tel. +32(0)2 502.69. 00; fax +32(0)2 502.38.14 
E-Mail:info@eota.be (www.eota.be)

2  Datum platnosti řídícího pokynu pro ETA jako harmonizované evropské specifikace podle čl. 4 odst. 2 písm. b) směrnice 89/106/EHS. 

3 Datum ukončení období souběžné platnosti je stejné jako datum zrušení národních technických specifikací, které jsou v rozporu; po tomto datu musí být předpoklad shody založen na harmonizovaných evropských specifikacích (harmonizované normy nebo evropská technická schválení). 

Překlady názvů uvedených výše poskytla EOTA a představují „úřední“ jazykovou verzi danou národními členy EOTA. 

4.4 Konec období souběžné platnosti

4.8
V čl. 6 odst. 2 se požaduje, aby bylo v technických specifikacích stanoveno období souběžné platnosti. Z výše uvedených důvodů se může toto pojetí rozšířit na ETAGs. V každém ETAG pak musí být stanoveno datum zrušení národních předpisů, které jsou v rozporu13. Členské státy však budou muset na svém území dát tomuto datu právní sílu způsobem příslušným jejich národnímu právnímu řádu. Protože datum zrušení fakticky stanoví podmínky, za nichž mohou být výrobky uváděny na trh EHP, právní způsobilost k tomuto stanovení spočívá na Komisi, a to po konzultaci spíše s členskými státy (SCC) než s EOTA.

4.9
Datum zrušení (tj. trvání období souběžné platnosti) musí být u každého ETAG musí být dva roky od začátku období souběžné platnosti (tj. 33 měsíce od data zpřístupnění ETAG), ledaže by bylo možno Komisi prokázat (např. dotyčnou WG/EOTA nebo SCC), že tato lhůta je pro příslušné výrobky nedostatečná. V takových případech uvědomí Komise po konzultaci s členskými státy EOTA o datu, které se má použít. 

4.10
Jakmile období souběžné platnosti skončí, musí výrobky, které jsou předmětem ETAG, splňovat všechna ustanovení CPD, aby mohly být uváděny na trh EHP
. Výrobky vyrobené podle dřívějších národních předpisů nesmí již být uváděny na trh EHP (čl. 6 odst. 2). Výrobky se tedy již nesmí vyrábět podle národních (ne EN) norem, národních technických schválení nebo jiných schválení typu nebo certifikátů vydaných v předchozím systému (kromě pro použití mimo EHP). (viz také bod 3.10)
4.11
To znamená, že členské státy jsou povinny přijmout opatření k ukončení platnosti dříve platného národního systému pro uvádění příslušných výrobků na trh (např. zrušit příslušné národní právní a správní předpisy).  Výsledkem bude, že závaznými předpisy platnými pro dotyčné výrobky budou v každém členském státě pouze národní opatření, kterými se zavede CPD a ETAG. 

4.12 Protože však CPD nemá pro stavební výrobky zvláštní ustanovení týkající se „uvádění do provozu“, platí před ukončením období souběžné platnosti pro výrobky již uvedené na trh EHP za starého systému národní předpisy. Členské státy mohou na přiměřenou dobu povolit další používání takových výrobků. Toto povolení se ovšem vztahuje pouze na individuální výrobky a ne na typy nebo řady výrobků.

4.13
Komise bude sledovat přejímání harmonizovaných norem ve všech členských státech a využije k tomu přehled CPD zveřejněný na internetu.

http://europa.eu.int/comm/enterprise/construction/internal/score/scorehome.htm  

Shrnutí: evropská technická schválení s řídícím pokynem – viz příloha 2

	Začátek období souběžné platnosti


	V ETAG  má být  pevně stanoveno společné datum.  Výrobci nyní mohou na podkladě ETA uděleného  v souladu s ETAG připojit označení CE. V této době jsou proto členské státy povinny dovolit uvádění výrobků s označením CE na trh a jejich používání vedle výrobků vyrobených podle dřívějších národních předpisů (např. oficiální zveřejnění ETAG, přizpůsobení národních předpisů apod.).

	Během období souběžné platnosti
	MS jsou povinny dovolit uvádění výrobků s označením CE na trh a jejich používání vedle výrobků, které jsou ve shodě s dřívějšími národními předpisy. Výrobci se mohou svobodně rozhodnout, zda použít evropský a/nebo národní systém. 

	Konec období souběžné platnosti
	Datum zrušení národních předpisů, které jsou v rozporu (pevně stanoveno v ETAG). Konec platnosti dřívějších národních předpisů. Výrobky uváděné na trh EHP musí být ve shodě se všemi ustanoveními CPD. Výrobky vyrobené podle dříve platných národních systémů nesmí již být na trh EHP uváděny.   


5. 

Evropská technická schválení bez řídícího pokynu

5.1
Evropská technická schválení jsou udělována postupem stanoveným v čl. 9 odst. 2 CPD jednomu výrobci pro jeden typ výrobku a neukládají žádné zvláštní povinnosti jiným výrobcům. Výrobce, který žádá o ETA touto cestou se ve skutečnosti dobrovolně blíží evropskému systému. 

5.2
Vzhledem k individualitě výrobků, které používají tuto cestu k označení CE, nepředpokládá se, že se budou pro tyto případy předepisovat přechodné režimy, ledaže by členské státy nebo EOTA zjistily zvláštní problém. Jestliže se následně zjistí potřeba řídícího pokynu pro ETA nebo evropské normy, pak se použijí výše uvedené příslušné přechodné režimy. 

5.3
Členské státy mají stejné povinnosti, pokud jde o jejich souhlas s uváděním výrobků s označením CE na trh nebo s jejich používáním, jako u výrobků, u nichž se k označení CE využívá jiných cest (viz kapitoly 3 a 4).

6. 

Výrobky, které nejsou předmětem evropských technických specifikací

6.1
Platí národní předpisy (čl. 6 odst. 2). Pro tyto výrobky se nepřipouští označení CE. V CPD se neukládá výrobcům žádná povinnost žádat v určité lhůtě o ETA.  

7. 

Harmonizované evropské požární normy a klasifikační systémy

7.1 Úvod

7.1
Existence národních požárních klasifikačních systémů představuje technickou překážku obchodu, nehledě na to, zda jsou evropské specifikace výrobků k dispozici, nebo ne. Jakmile existuje právní nástroj pro evropskou harmonizaci/sblížení, je neslučitelné s právem ES udržovat národní systémy, které jsou v rozporu. Národní požární klasifikační systémy bude tedy třeba v přiměřené lhůtě zrušit. To se nevztahuje jenom na stavební výrobky, ale také na stavby nebo jejich části, kde požadavky rovněž mají vliv na vnitřní trh (např. na požární odolnost soustav se specifikace výrobků nevztahují). Mělo by se však poznamenat, že konečné zrušení národních systémů pro požární klasifikaci není v čl. 6 odst. 2 CPD upraveno, protože se evropských specifikací výrobků jako celku netýká. 

7.2
Požární klasifikační systémy pro reakci na oheň
 a pro požární odolnost
 jsou již k dispozici; v příštích měsících bude hotovo několik evropských specifikací výrobků a očekává se jejich používání. Pro výrobky, které jsou předmětem těchto specifikací, musí být klasifikační systémy uvedeny do užívání, pokud možno co nejdříve. U ostatních výrobků se má výrobcům umožnit, aby mohli používat euro-klasifikace( při nejbližší skutečné příležitosti.

7.3
Ke konečnému zrušení národních systémů má normálně dojít, jakmile bude dopracována podstatná část evropských specifikací výrobků a jejich období souběžné platnosti skončí. Aby se nicméně vyloučily problémy související s udržováním dvou souběžných systémů, mělo by být v zájmu členských států co nejdříve definitivně přijmout evropské klasifikační systémy jako jediný národní systém. To by mělo v souladu s články 28/30 Smlouvy o ES sloužit k odstranění technických překážek obchodu.

7.2 Klíčové situace/data

	Situace
	Popis
	Opatření

	Datum zpřístupnění souboru EN pro požární klasifikaci (fEN)

	Datum, kdy CEN/MC rozešle konečné znění ratifikované fEN v úředních jazycích CEN. Pravidla CEN vyžadují, aby jeho členové oznámili fEN do 3 měsíců a zveřejnili (převzali) je do 6 měsíců.
	CEN/NSBs

	Zveřejnění rozhodnutí ES v Úř. věst. ES 
	Komise zveřejní rozhodnutí, kterými se stanoví evropské klasifikační systémy v řadě „L“ Úředního věstníku Evropských společenství. 
	ES

	Vstup rozhodnutí ES v platnost
	To nastane po oznámení rozhodnutí těm, kterým je určeno (členským státům). Rozhodnutí však nebude použitelné, dokud nebudou k dispozici evropské požární normy nezbytné pro jeho provádění.
	ES/MS

	Datum zrušení národních norem
	Poslední datum, do něhož musí členové CEN zrušit národní normy, které jsou v rozporu s fEN. Datum musí být uvedeno v předmluvě každého konečného znění fEN. Data o zrušení u klasifikačních EN a příslušných zkušebních ENs se mají všude shodovat. 
	CEN/
NSBs

	Zrušení národních klasifikačních systémů, které jsou v rozporu
	Datum má stanovit Komise po konzultaci s členskými státy. Může být různé pro reakci na oheň a pro požární odolnost.
	ES/MS


7.3 Začátek období souběžné platnosti

7.4
Jakmile bude příslušné rozhodnutí Komise oznámeno členským státům
 a vstoupí v platnost, stane se evropský klasifikační systém funkčním zpřístupněním úplného souboru evropských požárních norem nezbytných k jeho provádění (tj. klasifikační norma a příslušné zkušební normy). Poté jsou členské státy povinny propustit na svůj trh výrobky s označením CE, které obsahuje evropskou klasifikaci pro jednu nebo více požárních charakteristik. Kromě toho nesmí bránit používání těchto výrobků (čl. 6 odst. 1).   

7.5
Období souběžné platnosti tedy ve skutečnosti začíná datem zpřístupnění konečného znění evropské normy ze souboru potřebného k provádění daného rozhodnutí
. Do této doby musí být národní předpisy členských států přizpůsobeny, aby se umožnilo použití výrobků opatřených označením CE s evropskými požárními klasifikacemi souběžně s výrobky, které splňují existující národní předpisy.

7.6
U výrobků, které nejsou předmětem evropských technických specifikací (hENs a ETAs), jejichž období souběžné platnosti skončilo (viz kapitoly 3 a 4), se mohou výrobci také nezávisle rozhodnout, zda uplatňovat a používat evropské požární klasifikační systémy. Pokud však soubor evropských fEN neposkytuje dostatečné informace pro správnou klasifikaci výrobku (např. protože podrobný návod k montáži a osazení je uveden v evropské specifikaci výrobku), nebude možné evropský systém pro regulační účely použít, dokud nebudou informace zpřístupněny právně přijatelným způsobem.

7.7
Smlouva o ES v podstatě zavazuje členské státy, aby povolily použití evropských klasifikačních systémů místo existujících národních systémů, a to i bez označení CE. Členské státy jsou proto povinny v přiměřené lhůtě učinit opatření k souběžnému používání evropských a národních klasifikací u všech výrobků.       

7.8
Pokud se výrobce rozhodne používat evropský klasifikační systém, nesmí členský stát vyžadovat dodatečnou národní klasifikaci pro stejné konečné použití. Během období souběžné platnosti požárních klasifikačních systémů nemůže být naopak výrobce povinen poskytovat evropskou klasifikaci kromě klasifikace pro účely označení CE.

7.4 Požadavky na označení CE  

7.9
Jakmile započne období souběžné platnosti euro-klasifikačních systémů, je možné, ale ne povinné, opatřovat stavební výrobky s příslušným požárním požadavkem označením CE, jakmile započne období souběžné platnosti u odpovídající evropské specifikace výrobku. Pro účely označení CE je použití evropských tříd povinné. 

7.10
Jakmile období souběžné platnosti příslušné evropské specifikace výrobku skončí, stává se pro výrobky s označením CE, které jsou jejím předmětem, použití evropských tříd povinné (za předpokladu, že charakteristika je pro dotyčný výrobek důležitá). Další používání národních zkoušek a klasifikací nebude tak u těchto výrobků uváděných na trh EHP již povoleno (tzn., že se konec přechodných režimů pro požární zkoušky a klasifikace řídí v těchto případech ukončením období souběžné platnosti spojeného s evropskou specifikací výrobku). Dokud nebude konec období souběžné platnosti pro specifikaci výrobku stanoven, mohou se výrobci rozhodnout dále používat národní systém, ať jsou národní normy, které jsou v rozporu, zrušeny nebo ne. 

7.5 Zrušení národních požárních norem

7.11
Datum zrušení národních požárních norem, které jsou v rozporu s evropskými normami upravují pravidla CEN. Minimální povolené období od data zpřístupnění EN je 6 měsíců, zatímco maximální nemá normálně přesáhnout 3 roky.

7.12
Zrušení národních zkušebních norem, které jsou v rozporu, však není posledním krokem při zavádění evropských požárních klasifikačních systémů
. Období souběžné platnosti se bude spíše řídit povinnostmi spojenými s označením CE a s konečným zrušením národních klasifikačních systémů než se zrušením národních požárních zkušebních norem. Aby se splnily cíle každého přechodného období, mají členské státy udržovat existující národní systémy během celého období, i když to znamená odkazovat se na národní normy, které se stanou předchozím zrušením neplatnými
. Certifikáty požárních zkoušek podle národních systémů pak mohou zůstat v platnosti, dokud nevznikne povinnost opatřit výrobek označením CE, nebo nebude dosaženo konečného data zrušení národních klasifikačních systémů (viz níže). Do téže doby může být také povoleno zkoušení podle národních systémů. 

7.13
Pevné stanovení data zrušení pro fENs je po konzultaci s Komisí a členskými státy záležitostí CEN. Schválené datum bude uvedeno v předmluvě každého konečného znění fEN. Z praktických důvodů mají být data zrušení norem klasifikačního souboru koordinována.

7.6 Konec období souběžné platnosti

7.14
Konečné datum zrušení národních požárních klasifikačních systémů stanoví po konzultaci s členskými státy Komise s ohledem na potřeby a zájmy průmyslu. Doba do zrušení by měla být normálně dostatečně dlouhá tak, aby byla dopracována podstatná část evropských specifikací výrobků a jejich období souběžné platnosti byla ukončena (tzn., že se bude použití evropských klasifikačních systémů tak jako tak požadovat u většiny stavebních výrobků). Jestliže se však již většina členských států ze své vůle a definitivně přiblíží k evropskému systému, mohla by být tato doba zkrácena (viz bod 7.3).   

7.15
Navrhuje se, aby konečné datum, ke kterému se musí národní klasifikační systémy plně zrušit, bylo v budoucnu revidováno z hlediska vývoje technické harmonizace u stavebních výrobků. Podle současných údajů bude zapotřebí období 5 až 10 let od vstupu odpovídajících evropských klasifikačních systémů do užívání, než se bude moci o tomto zrušení uvažovat.



Od schváleného data budou muset být zrušeny existující národní předpisy týkající se požárních zkoušek a požární klasifikace stavebních výrobků nebo staveb. V EHP budou platit pouze evropské klasifikační systémy, ať budou všechny evropské specifikace výrobků do té doby dopracovány, nebo ne. Pro výrobky/prvky, které nejsou předmětem harmonizovaných technických specifikací, se budou muset platné národní předpisy změnit tak, aby se uvedly ve vztah ke klasifikačnímu systému ES a souvisejícím zkušebním normám
.  

Shrnutí: evropské požární klasifikační systémy 

	Začátek období souběžné platnosti


	Období zpřístupnění celého souboru klasifikačních ENza předpokladu, že odpovídající rozhodnutí vstoupilo v platnost. Předpisy členských států musí být přizpůsobeny, aby se umožnilo používání výrobků opatřených označením CE  s evropskými klasifikačními systémy souběžně s výrobky, které splňují existující národní předpisy. Členské státy mají také přizpůsobit své právní předpisy, aby bylo všem výrobcům povoleno používat euro-klasifikaci vedle existujícího národního systému. 

Výrobci mohou nyní připojit označení CE, jestliže je také v používání technická specifikace výrobku. Výrobci se mohou rozhodnout, zda použít evropský a/nebo národní požární klasifikační systém, kromě toho, kdy jde o účely označení CE.    

	Během období souběžné platnosti
	MS jsou povinny dovolit používání buď evropského, nebo existujícího národního klasifikačního systému. Výrobci se mohou svobodně rozhodnout, který systém použijí, kromě toho, kdy jde o účely označení CE.

	Konec období souběžné platnosti
	Datum zrušení národních klasifikačních systémů, které jsou v rozporu . MS jsou povinny ukončit používání existujícího národního systému. Výrobky uváděné na trh EHP musí mít od nynějška (v případě potřeby) euro-klasifikaci. (Poznámka: je pravděpodobnější, že pro účely označení CE bude konec období souběžné platnosti požárních klasifikací upraven technickou specifikací výrobku). 


____________

� 	Úř. věst. č. L 40, 11. 2. 1989.


� 	Úř. věst. č. L 220, 30. 8. 1993.


� 	To se může vztahovat na jednotlivou normu výrobku nebo na logický soubor souvisejících norem výrobků. Je třeba poznamenat, že všechny podpůrné normy potřebné pro platnost hEN musí být rovněž k dispozici před začátkem období souběžné platnosti. 


( Pozn. překladatele: Od 1. 2. 2003 byl název věstníku „Úřední věstník Evropských společenství“ („Official Journal of the European Communities“) změněn na „Úřední věstník Evropské unie“ (Official Journal of European Union“).


� 	Od té doby, co NSBs jednotným způsobem převezmou evropskou normu, může výrobce zvolit jakoukoliv z národních norem, které ji převzaly.


� 	Úř. věst. č. 204, 21. 7. 1998.


� 	Nezbytnost změn v národních předpisech bude různá podle typu dotyčného výrobku a národního právního řádu. Změny v předpisech pro výrobky si mohou rovněž vynutit změny příslušných předpisů pro navrhování a provádění staveb (např. stavební řády, předpisové normy apod.). 


� 	Je třeba poznamenat, že začátkem období souběžné platnosti vstupuje rovněž do hry čl. 4 odst. 4 CPD, který se týká částečného nebo žádného použití hEN výrobcem u výrobků, jejichž prokazování shody spadá do systémů 3 nebo 4. Další pokyn k tomuto problému se vypracovává (Pozn. překladatele: Je již vypracován – ES Pokyn I).


� 	Viz také ES Pokyn E, pokud jde o používání výrobků v souvislosti s národními předpisy pro stavby. 


�  Členské státy mohou cítit potřebu přijmout opatření, aby bylo tohoto cíle dosaženo.


� Jestliže se to z jakéhokoliv důvodu opomene, musí se učinit jiná opatření. 


(( Pozn. překladatele:V angl. znění je nesprávně uvedeno „od data zpřístupnění“ (after date of availability).  


� Je třeba poznamenat, že prodloužené období souběžné platnosti může lokální výrobce, kteří splňují méně obtížnou národní normu, uvést do výhodnějšího postavení, pokud jde o konkurenty, kteří splňují evropskou normu. Pro delší období souběžné platnosti však mohou existovat dobré technické a/nebo ekonomické důvody (např. způsobilost notifikovaných osob, doba potřebná pro přezkoušení, přizpůsobení výrobků apod.).


� Tento výklad umožní zavést, pokud jde o ETAGs, řádné přechodné režimy, ale samozřejmě neznamená, že ETAGs se mohou používat jako technické specifikace obecně, (např.) jako přímý podklad pro opatření stavebních výrobků označením CE.


((( Pozn. překladatele: Na rozdíl od angl. znění, kde jsou tyto termíny nesprávně uvedeny ještě jako návrh (viz též bod 4.5 a 4.9).


� 	Jestliže se to z jakéhokoliv důvodu opomene, musí se učinit jiná opatření.  


� 	Je třeba poznamenat, že jestliže se ETAG vztahuje na sestavy, rozumí se zde výrobkem sestava. Části sestavy mohou být stále uváděny na trh podle národních předpisů, pokud nejsou předmětem technické specifikace, u níž období souběžné platnosti skončilo. 


� 	Rozhodnutí Komise 2000/147 ES: rozhodnutí Komise ze dne 8. února 2000, kterým se provádí směrnice Rady 89/106/EHS, pokud jde o klasifikaci reakce stavebních výrobků na oheň (pozn. překladatele: ve znění rozhodnutí Komise 2003/632/ES) . 


� 	Rozhodnutí Komise 2000/367/ES: rozhodnutí Komise ze dne 3. května 2000, kterým se provádí směrnice Rady 89/106/EHS, pokud jde o klasifikaci požární odolnosti stavebních výrobků, staveb a jejich částí (pozn. překladatele: ve znění rozhodnutí Komise 2003/629/ES).  


(   V současné době se termín „euro-klasifikace“, „euro-třída“ v této souvislosti nepoužívá, používá se pouze „klasifikace“.


� 	Klasifikační EN a všechny podpůrné ENs pro požární zkoušky. Je třeba poznamenat, že povinnosti členů CEN vyplývají z každé individuální EN, ale tato kapitola pojednává o souboru fEN jako celku.


� 	Je třeba poznamenat, že zveřejnění rozhodnutí v Úř. věst. ES není povinné (Smlouva o ES), ale běžně se tak činí krátce po jeho oznámení.  


� 	Protože evropské normy musí být převzaty jednotným způsobem a ani CPD ani rozhodnutí o klasifikaci se na převzaté normy nevztahují, není nezbytné, aby byl soubor fEN do odpovídajících národních norem zaváděn.  


� 	V žádné případě není vždy jasné, zda národní norma se může považovat za normu, která je v rozporu, jestliže se týká zkušební metody odlišné od evropské – např. zkoušky reakce na oheň. Ty se mohou také požadovat u nestavebních výrobků. 


� 	Národní normalizační orgány mohou zrušit normy, které jsou v rozporu, kdykoliv před datem zrušení, ale nesmí bránit členským státům v pokračování odkazů na tyto normy.


� 	Je třeba poznamenat, že se to vztahuje pouze na stavební výrobky, u nichž již není povinnost používat evropské klasifikační systémy v důsledku ukončení období souběžné platnosti u technické specifikace výrobku. 


� 	Je třeba poznamenat, že národní klasifikační systémy mohou zůstat v platnosti pro výrobky, které nespadají do oblasti působnosti CPD (např. záclony a závěsy v případě reakce na oheň).
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